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PRANEŠIMAS 

Dalykas: TARYBOS SPRENDIMO, kuriuo suteikiami įgaliojimai pradėti derybas su 
Nigerijos Federacine Respublika dėl Europos Sąjungos ir Nigerijos 
Federacinės Respublikos susitarimo dėl bendradarbiavimo mokslo ir 
technologijų srityje, priedas 

 

NURODYMAI DERYBOMS DĖL EUROPOS SĄJUNGOS IR NIGERIJOS FEDERACINĖS 

RESPUBLIKOS SUSITARIMO DĖL BENDRADARBIAVIMO MOKSLO IR 

TECHNOLOGIJŲ SRITYJE 

1. Dalykas 

Derybų tikslas – pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 186 straipsnį sudaryti susitarimą dėl 

bendradarbiavimo mokslo ir technologijų srityje. 

Susitarimu turėtų būti numatytas, skatinamas ir stiprinamas dvišalis bendradarbiavimas, taip 

sukuriant bendrą sistemą, kurios laikydamiesi šalių subjektai galėtų abiejų šalių labui 

bendradarbiauti mokslinių tyrimų, technologinės plėtros ir demonstravimo srityse. 
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2. Bendradarbiavimo aprėptis 

Šiuo susitarimu nustatomas bendradarbiavimas turėtų apimti Sąjungos daugiametėse bendrosiose 

programose numatytą veiklą ir atitikti tų programų pagrindiniuose aktuose ir kitose su tų programų 

įgyvendinimu susijusiose taisyklėse nustatytas sąlygas. 

3. Bendradarbiavimo formos ir būdai 

Bendradarbiavimas pagal susitarimą galėtų būti, be kita ko, šių formų: 

Nigerijoje įsisteigusių teisės subjektų dalyvavimas pagal taikytiną Sąjungos bendrąją mokslinių 

tyrimų ir inovacijų programą vykdomuose netiesioginiuose veiksmuose ir ES įsisteigusių teisės 

subjektų dalyvavimas panašiuose sektoriuose vykdomuose Nigerijos mokslinių tyrimų ir inovacijų 

projektuose; 

mokslininkų apsilankymai bei mainai ir renginių mokslinėmis bei techninėmis temomis 

organizavimas; 

tyrimai ir vertinimai, kurių tikslas – stiprinti ir struktūrizuoti abiejų šalių bendradarbiavimą; 

skatinimas vykdyti bet kokią kitą šio susitarimo įgyvendinimą palengvinančią veiklą, visų pirma 

keistis moksline bei technine informacija ir koordinuoti veiklą. 

4. Bendradarbiavimo veiklos sąlygos 

Nigerijoje įsisteigusių teisės subjektų dalyvavimas pagal Sąjungos programas vykdomuose 

netiesioginiuose veiksmuose turėtų atitikti taikytinas Europos Parlamento ir Tarybos pagal SESV 

182 straipsnį priimtas su Sąjungos daugiamete bendrąja programa susijusias dalyvavimo ir sklaidos 

taisykles. 

Susitarime turėtų būti nustatytas principas, pagal kurį Sąjungoje įsisteigę subjektai galėtų didžiausiu 

įmanomu mastu dalyvauti Nigerijos nacionalinėse programose jose nustatytomis sąlygomis. 
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Susitarimu turėtų būti numatyta sistema, kurios laikantis būtų galima susitarti dėl konkrečių 

tiesioginės bendradarbiavimo veiklos sąlygų, įskaitant sąlygas, susijusias su tokios veiklos rezultatų 

naudojimu ir galimomis intelektinės nuosavybės teisėmis. 

5. Finansavimas 

Pagal planuojamą susitarimą vykdoma bendradarbiavimo veikla turi būti finansuojama iš turimo 

finansinio biudžeto ir atitikti atitinkamas šalių taisykles. 

6. Susitarimo administravimas 

Turėtų būti įsteigtas jungtinis komitetas, kurio užduotis – skatinti vykdyti veiklą pagal susitarimą, ją 

stebėti ir vertinti. 

7. Trukmė 

Susitarimas turėtų būti sudarytas neribotam laikui. Į jį turėtų būti įtraukta sąlyga, pagal kurią bet 

kuriai iš šalių leidžiama jį nutraukti, apie tai pranešus raštu. 
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